
Osnutek

VLADNA UREDBA

z dne […] 2023

o spremembi Vladne uredbe št. 463/2013 o seznamih snovi, ki povzročajo zasvojenost,
kakor je bila spremenjena

Vlada v skladu s členom 44c(1) in (2) Zakona št. 167/1998 o snoveh, ki povzročajo
zasvojenost, in spremembah nekaterih drugih zakonov, kakor je bil spremenjen z Zakonom
št. 273/2013 in Zakonom št. 366/2021, odreja naslednje:

Člen I

Vladna  uredba  št. 463/2013  o  seznamih  snovi,  ki  povzročajo  zasvojenost,  kakor  je  bila
spremenjena  z  Vladno  uredbo  št. 243/2015,  Vladno  uredbo  št. 46/2017,  Vladno  uredbo
št. 30/2018,  Vladno  uredbo  št. 242/2018,  Vladno  uredbo  št. 184/2021  in  Vladno  uredbo
št. 159/2022, se spremeni, kot je določeno v nadaljevanju.

1. Na koncu opombe 3 se v ločeni vrstici doda naslednji stavek:

„Delegirana  direktiva  Komisije (EU) 2022/1326  z  dne  18. marca 2022  o
spremembi Priloge k Okvirnemu sklepu Sveta 2004/757/PNZ v zvezi z vključitvijo
novih psihoaktivnih snovi v opredelitev pojma ‚prepovedana droga‘.“.

2. V  preglednici  iz  Priloge 3  se  nad  vrstico,  v  kateri  je  v  stolpcu  z  naslovom
„Mednarodno nelastniško ime (INN) v češčini“ navedena beseda „Butonitazen“,
vstavi nova vrstica, v kateri se navedejo beseda „Brorfin“ v stolpcu z naslovom
„Mednarodno  nelastniško  ime  (INN)  v  češčini“,  beseda  „brorfin“  v  stolpcu  z
naslovom „Drugo mednarodno nelastniško ime ali drugo splošno ime“, v stolpcu z
naslovom  „Kemijsko  ime  IUPAC“  pa  besedilo  „3-{1-[1-(4-
bromofenil)etil]piperidin-4-il}-1H-benzimidazol-2-on“.

3. V  preglednici  iz  Priloge 3  se  nad  vrstico,  v  kateri  je  v  stolpcu  z  naslovom
„Mednarodno nelastniško ime (INN) v češčini“ navedena beseda „Etorfin“, vstavi
nova vrstica,  v  kateri  se  navedeta  beseda  „Etonitazepin“  v stolpcu z  naslovom
„Mednarodno nelastniško ime (INN) v češčini“, v stolpcu z naslovom „Kemijsko
ime  IUPAC“ pa  besedilo  „2-[(4-etoksifenil)metil]-5-nitro-1-(2-pirolidin-1-iletil)-
1H-benzoimidazol“.

4. V  preglednici  iz  Priloge 3  se  nad  vrstico,  v  kateri  je  v  stolpcu  z  naslovom
„Mednarodno nelastniško ime (INN) v češčini“  navedeno besedilo  „Konopljina
smola“, vstavi nova vrstica, v kateri se navedeta beseda „Protonitazen“ v stolpcu z
naslovom „Mednarodno nelastniško ime (INN) v češčini“, v stolpcu z naslovom
„Kemijsko ime IUPAC“ pa besedilo „N,N-dietil-5-nitro-2-[(4-propoksifenil)metil]-
1-H-benzimidazol-1-etanamin“.



5. V  preglednici 4  se  nad  vrstico,  v  kateri  je  v  stolpcu  z  naslovom  „Drugo
mednarodno  nelastniško  ime  ali  drugo  splošno  ime“  navedeno  besedilo  „7-
MAPB“, vstavi nova vrstica, v kateri se navedeta besedilo „7-Hidroksimitraginin“
v stolpcu z naslovom „Mednarodno nelastniško ime (INN) v češčini“, v stolpcu z
naslovom „Kemijsko ime IUPAC“ pa besedilo „Metil (2E)-2-[(2S, 3S,7aS,12bS)-
3-etil-7a-hidroksi-8-methoksi-1,2,3,4,6,7,7a,12b-okta hidroindol[2,3-a]kinolizin-2-
il]-3-metoksiprop-2-enoat“.

6. V preglednici iz Priloge 4 se nad vrstico, v kateri je v stolpcu z naslovom „Drugo
mednarodno nelastniško ime ali  drugo splošno ime“ navedeno besedilo „ADB-
FUBINACA“,  vstavi  nova  vrstica,  v  kateri  se  navedeta  besedilo  „ADB-
BUTINACA“ v stolpcu z naslovom „Drugo mednarodno nelastniško ime ali drugo
splošno ime“, v stolpcu z naslovom „Kemijsko ime IUPAC“ pa besedilo „N-[1-
(aminokarbonil)-2,2-dimetilpropil]-1-butil-1H-indazol-3-karboksamid)“.

7. V  preglednici  iz  Priloge 4  se  nad  vrstico,  v  kateri  je  v  stolpcu  z  naslovom
„Mednarodno nelastniško  ime (INN) v  češčini“  navedena beseda  „Heksedron“,
vstavi nova vrstica, v kateri se navedejo beseda „Heksahidrokanabinol“ v stolpcu z
naslovom  „Mednarodno  nelastniško  ime  (INN)  v  češčini“,  kratica  „HHC“  v
stolpcu z naslovom „Drugo mednarodno nelastniško ime ali drugo splošno ime“,
besedilo  „(6aR,10aR)-6,6,9-trimetil-3-pentil-6a,7,8,9,10,10a-
heksahidrobenzo[c]kromen-1-ol“ v stolpcu z naslovom „Kemijsko ime IUPAC“, v
stolpcu z naslovom „Opomba“ pa besedilo „Z izjemo HHC, katerega vsebnost v
rastlini  industrijske  konoplje,  industrijski  konoplji,  konopljinem  izvlečku  in
tinkturi ter pripravku iz industrijske konoplje je manj kot 0,3-odstotna“.

8. V preglednici iz Priloge 4 se nad vrstico, v kateri je v stolpcu z naslovom „Drugo
mednarodno nelastniško ime ali drugo splošno ime“ navedeno besedilo „LTI-701“,
vstavi  nova vrstica,  v kateri  se navede beseda „Kratom“ v stolpcu z naslovom
„Mednarodno nelastniško ime (INN) v češčini“.

9. V  preglednici  iz  Priloge 4  se  nad  vrstico,  v  kateri  je  v  stolpcu  z  naslovom
„Mednarodno  nelastniško  ime  (INN)  v  češčini“  navedeno  besedilo  „m-
Klorofenilpiperazin“, vstavi nova vrstica, v kateri se navedeta beseda „Mitraginin“
v stolpcu z naslovom „Mednarodno nelastniško ime (INN) v češčini“, v stolpcu z
naslovom  „Kemijsko  ime  IUPAC“  pa  besedilo  „Metil  (16E)-9,17-dimetoksi-
16,17-didehidro-20β-korinan-16-karboksilat“.

10. V  preglednici  iz  Priloge 4  se  nad  vrstico,  v  kateri  je  v  stolpcu  z  naslovom
„Mednarodno  nelastniško  ime  (INN)  v  češčini“  navedena  beseda
„Tetrahidrokanabinol“,  vstavi  nova  vrstica,  v  kateri  se  navedejo  beseda
„Tetrahidrokanabiforol“  v  stolpcu  z  naslovom  „Mednarodno  nelastniško  ime
(INN)  v  češčini“,  kratica  „THCP“  v  stolpcu  z  naslovom  „Drugo  mednarodno
nelastniško  ime  ali  drugo  splošno  ime“,  besedilo  „(6aR,10aR)-3-hepil-6,6,9-
trimetil-6a,7,8,10a-tetrahidrobenzo[c]kromen-1-ol“  v  stolpcu  z  naslovom
„Kemijsko ime IUPAC“, v stolpcu z naslovom „Opomba“ pa besedilo „Z izjemo
snovi THCP, katere vsebnost v rastlini industrijske konoplje, industrijski konoplji,
konopljinem izvlečku in tinkturi ter pripravku iz industrijske konoplje je manj kot
0,3-odstotna“.



Člen II
Tehnični predpis

Ta  uredba  je  bila  priglašena  v  skladu  z  Direktivo  (EU) 2015/1535  Evropskega
parlamenta  in  Sveta  z  dne  9. septembra 2015  o  določitvi  postopka  za  zbiranje
informacij na področju tehničnih predpisov in pravil za storitve informacijske družbe.

Člen III
Veljavnost

Ta  vladna  uredba  začne  veljati  prvi  dan  koledarskega  meseca  po  objavi,  razen
odstavkov 4 in 6 do 9 člena I, ki začnejo veljati prvi dan drugega koledarskega meseca
po objavi. 

Predsednik vlade:

Podpredsednik vlade in minister za zdravje


